FORM-J

OFFICIAL STAR CLASS

Revised 1951

MEASUREMENT CERTIFICATE

. Ce —INSTRUCTION TO CERTIFIED MEASURERS—

The duties of a Certified Measurer are confined to measuring yachts and reporting facts. He has no
authority to grant or reject certificates or interpret rules. Complete instructions as to how to measure
will be sent to him by the International Measuring Committee after his appointment.

This Form must be made out by the Certified Measurer IN DUPLICATE. He must answer all questions
in Sect. A, and fill in all dimensions called for. Then file both copies with International Measurement
Committee.

Sails are measured before sanctioned championships, at other times the Fleet is responsible for check-

ing them. Certified Measurers, if authorized by a Fleet, can approve or reject sails.

4. Certified Measurers are entitled to a reasonable fee for measuring, but the Association is not respon-
sible for its payment, and Certified Measurers are advised to collect their fee before filing this Form.

5. A Certified Measurer cannot measure a yacht in which he owns an interest except under duly appointed
and authorized supervision.

SEC. D. —CONDITIONS UNDER WHICH CERTIFICATE OR RENEWAL IS ISSUED—

1. This Certificate is not valid unless it bears the inspection stamp of the I. S. C. Y. R. A. and is signed
by the Chairman of the International Measurement Committee. It shall be automatically revoked if
any structural alterations are made or if not properly endorsed over to a new owner by former owner,
or may be revoked at any time by order of the International Measurement Committee or the Governing
Committee of the International Star Clagg Yacht Racing Association

2. This Certificate shal organizations conducting
races for the Star subject to protest on hull
measurements unle tional Race Committee, In-
ternational Measur nt Commit the protesting party has sub-
mitted evidence to w there are ent alterations or other justi-
fiable causes. See By-

3. This Certificate should ewed in ndme OWIer. For reneWal, send this Certificate and $1.00
to International Measurement Committee, with notation as to change of boat’s name, if any.

4. WARNING

NOTE—This space is reserved for International Measurement Committee use.

Spars, position of keel, or anything else that is not an intergral part of the hull, can easily be changed
and should not be depended upon. These, as reported on original certificate, serve also as a protection
to the purchaser of a new boat, but are subject to remeasurement as noted above.
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The International Measurement Committee, having
examined all facts and figures certified to herein, finds
that the yacht herein described conforms with the plans
and specifications of the Star Class within the limitations
of the measuring rules, and therefore, grants this Certi-
ficate to the said yacht subject to the conditions above set
forth for so long as the owner or owners of the said yacht
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FORM-J Revised 1951

OFFICIAL STAR CLASS MEASUREMENT CERTIFICATE

Sec. A. DESCRIPTION OF MEASURED YACHT

IMPORTANT — The following information must be supplied by the Certified Measurer who actually
measured the yacht. The yacht’s number, its only means of identification, must be cut or burned in at least
3” figures into upper side of keelson, otherwise Measurer is instructed NOT TO MEASURE the yacht.

1. YACHT'S NUMBER? 962

2. Was this number cut or burned into keelson as required above? C 2

3. Yacht’'s name “ Lave. . 2t 4. Year built.... o232

5. By whom built? Loranosvarvest. AL

6. Owner's Name.... E022Lx... LTt G @427

1. Address..... Q04222522002 52, Lokl 2alrr M. .. Dinse D2
8. Fleet..... ekl 2222 Cleel 9. Remarks

fibed i1 the 2277

International Measurement
sions on the reverse side of
knowledge and belief.

day of /{0/’/'/ , 19.242 A
Committee and that I ha T cfthe yacht’s di
this form and that the ab i i ‘ue g corre@to the best of

NOTE—If there is anything about the yacht’s construction or otherwise which you believe contrary to
rules or not according to standard, report this in a letter attached to this form and describe in detail with
sketch if needed. ’

WARNING

If structural alteration or repairs are made (Except to sails) the yacht must be remeasured. If in
doubt, obtain ruling from International Measurement Committee. This Certificate becomes void unless owner
upon the sale or transfer of the yacht signs the Renewal Affidavit below.

AFFIDAVIT OF NO ALTERATIONS

SOLD OR TRANSFERRED TO of.
I hereby certify under oath that no alterations have been made to the said yacht since original date of
measurement, unless a rider covering remeasurement is affixed to this Certificate.

Date. Signed R former owner.




Utfr nybyggnader samt
Reparationer av saval
Batar samt Motorer och Bilar
F&rsdljer alla slags
Motorer och Reservdelar

Emottager

Vinterupplédggning

ut

an a

l for stold dvensa for skada

de, genom vind, 8j6, strom, eld

gas bat med dess tillbehor upplagd da varvet eller liggande vid varvets

d dess bojar eller forankrad inom dess hamnomrd
delse utom varvets kontroll. Varvet fritager sig jimva

direkt eller indirekt fororsakad av tredje man.

Force-Majeure-klausul antagen av Svenska Varvsforeningen: Varvet fritager sig fr
fortojd vi

ansvar for skada, som tillfo
eller annan hdn

bryggor,

Postgiro: 88020

SALTSJOBADEN den

Herr Einer Bergqvist

otockholm

MORANASVARVET A-B.
Postadr: Saltsjsbaden. Tel. 17 04 64 och 1702 88
Bankférbindelse: Stockholms Enskilda Bank A.B.
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